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The article analyzes the image of Saint in the B. Zaytsev’s story “The Abraham’s ‘Heart” and on M.
Nesterov’s canvas, their interdependence and difference. The ways of creating of Saint’s image, their func-
tions in the story and on canvas are noted.
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Y apmsikyae paszeasdaeyya cmamyc nepakaadHoli i pyckamoyHail 6eaapyckatl Aimapamypwi 0451 0351-
yetl, NpblubIHbl Y3HIKHEHHS MAakoll limapamypbl, cy8s3b se 3 HayblsiHaAbHal Aimapamypail. Takcama ak-
pac/eHbl npab.iembl, 38513aHbIS SIK 3 MAI0U KO/IbKACYI0 nepakaaday, mak i 3 ebi3HaysHHeMm “Gesapyckacyi”
meopa, HanicaHaza Ha pyckatl Mose.

Benapyckas f3iusiyas JiiTapaTypa — raTa BsJiKi [JIacT HallblsiHaJbHaH JliTapaTypbl, BeJbMi pa3Hac-
TalHBbI K Ma )KaHpax, TakK i 1a HakipaBaHacIli a/[HOCHA YbITallKara ajipaca KHiri. Ha Msi>kbl HalbIsiHaJIbHAN
Asingyail JiTapaTypbl 3Haxoz3funa: 1) mnepak/iajbl 3aMeXHbIX ayTapayHa OeapycKylOMOBY; 2)
pyckaMoyHas Gesapyckas A3insdas JitapaTypa. A6ej3Be KaT3ropbli Mawlib CBAal yJIACHYI CYBfI3b 3
JiTapaTypau [Jid A3s1el Ha 6esapyckai MoBe. “CycBeTHas A3ild4das JiTapaTypa — 3Ha4YHas i HeaZl eMHasd
YacTKa CycBeTHaM JiTapaTypsl yBoryJe. ['sTa 3Haublllb, a-Nepliae, WTO § JiTapaTypbl KOXHAW KpaiHbl
écup acabusiBas rajiiHa - J3inguas JiTapaTypa, y CBaéil CyKynHacLi TBOpbI A3ilg4ail jiTapaTypsl ycix
KpaiH i 36ipatoub cycBeTHyW0 JA3iusuyio JitTapatypy. [la-apyroe, mro pa3Binué cycBeTHail A3insgyait
JliTapaTypbl NaJHava/bBaelilla 3aKOHAM pasBillfA JiTapaTypbl YBOTyJe: 3MeHa JiTapaTypPHBIX 3M0X
3aycénbl NpbIsArBae 3MeHy MaCTallkall MOBBI, Ha KON MiCbMeHHIKI BAAYIb AbIAJOr 3 YbITA4oM, i raTa
Hema3z0eXXHa aJIIOCTPOYBaella Ha A3ilg4dail JiTapaTypbl aanaBefHara nepoisiga” [1, 48]. 3pasymena,
IITO HEJIbra rnepakJacli Ha PogHYI0 MOBY yce CyCBETHBISI A31LSYbIsA KHIri, Tak YbIM Ka abyMO}eHbI BbI-
6ap KHiri ans nepaksiaay? Ila-nepuiae, Ik mpasijia, abiparniia KHiri, AKisg cTasi kiacikaé asingyara 4bl-
TaHHsA. Halibosibllae pacnaycio/pkaHHe § Hallald KpaiHe aTpbIMaJjli Nepakjiajbl CKaH/JbIHAYCKiX ayTapay.
[lIBeacki IHCTHITYT HAaBaT paclpalaBay MpaeKT Na NaATPbIMIUbI i manyJspbi3anbli mBeAcKail g3insgyai
JiTapaTyphbl Ha 6ejapyckaii-MoBe. [lauaTak ratail cnpaBe ObIy Makiaa3eHbl § 2008 roge, kasi BeidLay
6enapycki nepaksaz kHiri “Ilini Joyrasnanyoxa”, Ha mpa3eHTalbllo IKOH y Besapych mpblexasa HaBaT
Jauka Actpblg Jlinapan: 10. Bicsanmsp pasam 3 myxam T. Biciangspam ctBapeuii KHiry “Maser
MaAA3Be3ik” (nepakiag H. Kangpycesiu), y iko# packa3Baeriia npa CBeT 3axXalJeHHsY Majora XJIom4bl-
ka. KHira ck/aazaelna 3 MajieHbKIiX anaBsiZJaHHAY-CiTyalbld, y fAKisg Tpamise Maubl. Maj3Beasik - rata
npocTas LalKa, 3 KoM pa3MayJsse XJONYbIK Mepaj CHOM y JIOXKKY. MeHaBiTa siMy €H fAaBspae cBae
ypakaHHI aJi ycAro mepaxbiTara 3a J3eHb. Yce Aapoc/bld 3 MaBaral afHocsAnla jAa Takod “Apyxob1”
XJIOMYbIKA 1 MA/|3Be/13iKa, Abl i YBOTryIe Npasy/sionb JaldiKaTHAclb Ja VCiX *kaJaHHAY i iHTapacay xjomn-
YbIKa.

[la-gpyroe, s mepak/aay BbIGiparoIia CydacHbIsl MParpaciyHbIsA KHIri, AKisg Y3HiMalonb CKJIaJaHbIs
OBbITaHHI AJ1 A3ing4ail JiTapaTypsl, Ta-HOBaMy paclnaBfAjalolb Mpa CBeT A3ALiHCTBA. BeabMi BaXKHBIM
CKJaJHiKaM TMocnexy MNepakJajHOM JiTapaTypbl 3'Ay/seniia ayrap Hepakiafy. Tak, HalpbIKaaj,
A.BsiznenkiHa-YapHsikeBid NpbIBOA3I1b NPBIKJIAJ ABYX 3Mi30/4aY 3 KHiri ¢pinckara aytapa L. [lapBesa “Ja
i ca6pul” (nepakaag An. Kasnosait). BenapyckaMoyHbl: “TyT npeliinoy ayTo6yc. EH 661y xaxsisa Basiki i
BbICOKI.A madép, Haa/|BapoT, ObIY Hi3eHbKi, TOYcleHbKi i 6apazaTel. Kasi Mbl 3 XaHHai 3aiiui ¥ ayTobyc,
TO BBUIYIJII BOYbI Ha Iadépa. BijaBouyHa, He TOJIBKI HacTayHIK MOT 3aiiMenb A3ina» (ma croXale J3emni
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TOJIBKI LITO AaBejajtics, IITO >KOHKA HacTayHiKa ToycTas, 60 1spkapHas — A. b-4.). PyckamoyHbl: «Hako-
Hell moJ’bexXas aBToOyc. OH ObLJI Y2KACHO 60JIbIION. A BOAUTEJb, HA060POT, ObLI MaJIeHbKUU, TOJICTBIN U
6opoaaThid. 3aje3ass B aBTOOyC, Mbl ¢ XaHHOW eMy BCé BpeMs mojMurusaad. Hajo ke u HaMm Korja-
HUOY b YCTPauBaThb JIUYHYIO XU3Hb [2, c.125]. [la-Tpanse, BbIOap KHIr g Nepak/iajy abyMoyJ/eHHl i
acabicTeIMi npadepaHnbIAMi A3iLAYbIX iCbMeHHIKay-nepakJaAyblKay, aKis kaJalb Na3HaéMilp yblTa-
4ya 3 TOM ui iHmal kHirai. Tak, A. KapsrokeBiu Bblfae yJacHblSl [A3i0A4bls KHITl 3 mapaJjiesibHBIMI
nepakJsiaZlaMmi Ha iHIIbISA MOBBI, 3HaéMilb Geslapyckara 4blTada 3 J3ing4ait JiTapaTypai iHIIbIX Hapoaay.
AyTap nepak/iay 3 ykpaiHckal MoBbl KHiry M. Cina6auminkara “HapBexcki KoT He najBsi/i3e”, y CBaéu
kHize “/lapori ga [lagHs6ecHall” npanaHoyBae iHpapMaLbllo npa A3ilgublx nicbMeHHikay KiTas.

3’ayseHHe nepakJazay Ha 6eslapyCcKylo MOBY i icCHaBaHHe pycKaMoyHal 6esapyckail JdiTapaTypsl Ljec-
Ha 3BA3aHbl 3 MOYHal ciTyalpblsi y KpaiHe. BoljaHHe pycKaMOVHBIX llepak/ajZiay CycBEeTHaU JiiTapaTyphl
(HaBaT, KaJi siHbl 3po6JieHbl § Pacii) abMskoyBae HeabxoAHaCHb GeslapyCKaMOYHBIX NepakJajiay, a rata
3Haybllb NacaabJssgenua i nNayHas cyBsA3b Oesapyckad A3insvail jJiTapaTypsl i JiTapaTypsl CycBeTHaM.
CnymHa mpa rata BblKasasacs jgaciaepubina . la6aoyckas: “Ha npeikiaase Genapyckaii cityaneli He
LS2KKaA 3a3HaYbllb, IITO pyCcKasd MOBa i JliTapaTypa, Ipsl YCiX CTAaHOYYbIX MOMAHTaX, BEBIKOHBAJI poJIto, Ha-
3aBEM sle, 3aMALIYaJbHYIO i K ObI 3ac/1aHiJi cabolo yce acTaTHis JiTapaTyphl, IUTO 3pabisia HENaTP3OHbIM
6esiapyckis nepaksiazpl Bepriiig, 'peiMmenbcraysena, CBidpTa, PonkHepa. CyyacHas KyJAbTypHas CiTyalbls
Ha besapyci Moa ObILb ICKpaBbIM J0Ka3aM Taro, K 3aHA0aHHe HallbliHa/IbHAara cTajaacs 3BapoTHBIM
O6okaM i3assupli  ajJ CycBeTHara JiTapaTypHara BOIBITY, .cjAa6oe  pas3Binmé HalblsHaJIbHAU
caMacBsZOMacIli NPbIBSJIO Aa abMeXaBaHacCLi § AaYblHEeHHI Ja cycBeTHara”[3, ¢. 167]. 3 raTara BhIlsKae,
LITO Aac/je/laBaHHe HallblIHAJbHAM JiTapaTyphl IaBiHHA rapMaHiyHa cHajydalnla 3 aHajizaM Nepakjaaj-
HOH i iHIIaMoyHal (Ipbl M3YHBIX yMOBax) JiTapaTyphl.

Y apgHociHax Aa pyckaMoyHal 6eslapyckai JliTapaTypbl BblIy4alolilia ayTapel, AKif cCTBapawlb TBOPbI
[ aAseTkay. Crenplpika nasieTkaBara YbITaHHS He fla3Bajisie HAaBA3Ballb M3YHY0 KHiry. Ha ublTaHHe
JlalIKoJIbHIKaY 1 3511el MaJlo/ilIara KoJibHara y3pocTy MOr'yLib yIJIbIBallb Japocbld. [lajeTak xa caMm
BbIOipae “cBaro” KHiry. AHKeTaBaHHe Na/jleTKay MakasaJia, ITo § chepsl ix YbITalKiX iHTapacay yBaxo[-
3AUb KHiri mMacaBall JiTapaTypbl, AKig aTpbIMasi MOLHYI p3KJaMy y cBelle. 3 TI3Tall NpbIYbIHEBI
GeslapyckaMoyHasl KHira aka3Baelna Ha abodblHe MajJjieTKaBara 4YbITaHHA. Y TakKix yMoBax GbLIO 6
IpaBi/JibHA 3BAPHYLLIA /ja Takora ¢peHoMeHa K pycKaMoyHas 6esapyckas JitapaTypa. Takoe naibIpsHHe
Mexay najJieTKaBail JliTapaTyphbl 3Bs3aHa 3 NM3yHbIMI ayTapaMi majjleTKaBbIX KHIr, fiKisg Aabinica 3Hay-
HbIX IlOCHexay y JiiTapaTypbl He TOJIbKI CBaél KpaiHbl, ajle i pycKaMoyHbIX KpaiH. CTaTyc pyckaMoyHa
Geslapyckad JiiTapaTypbl i CEHHsS BBIKJIIKA€ IIMAT HOBITAHHAY, TaMy 4YacTa CTaHOBIIa MpaaMeTaM
JAbICKyCii JiTapaTypHall KpbITHIKI. 3a/i43HHE TaKoH JiTapaTtypsl § GoH/ HaublsHAaJAbHAK 3 afiHAro GOKY
naublpae sie KoJbKacHa, 3 Apyrora - sie X HallblsiHa/JIbHbI XapakKTap i 3Himvae. Hama HaBat ag3iHara mo-
IJIS1ly Ha M3Ta3roA4HaCIb Y>KbIBaHHS CJI0Ba “pycKkaMoyHast’, 60 ¥cé, mTo mimara Ha pyckail MOBe, MOXKHa
HasBalp pyckall aiTapatypai. Tak, pgaciefublk A.AHAp3ey Jiublllb M3Ta3roJHbIM pa3MeKkaBaHHe
6esiapyckix JiiTapaTapay, sikis nimyip na-pycKy, Ha pyckaMoyHbIX 1 pyckix nicbMeHHikay Benapyci, Tamy
WTO mepiiblsl (pycKaMOVHbIA), Ha fAro AyMKy, 3'ayadmoonua “ckaajHikaMm” 6Geslapyckad JiiTapaTyphl,
TPaHCAiIpy0Ybl MOAYC Oesapyckal MeHTaslbHACLi, a ¥ ApyriM BhINaJKy raBopka iA3e mpa JiitTapaTypy,
“ITO Mae JaybIHEHHE aiHAYaCoBa i /ja pycKara, i fja 6esapyckara npbiroxara nicbMeHcTBa” [4, c. 14]. Ax-
HaK He 3ayCéabl MardybiMa BbI3HAYBIIb KPBIT3PHIi, 3r0/IHA 3 AKiMi HasgyHACIb 3JIeMeHTay Moayca Gesapy-
CKall MeTaJibHAacLi ajllaBsjiae CTaTyCcy pyckaMoyHai Gesapyckail JjiTapaTypsl. ['earpadiunbl noruasyg Ha
iHIaMoyHy10 6esapycKyto JiTapaTypy xals i 3’ayisela AacTaTKOBa abaryJbHeHbIM, ajle ¥ TOH ka 4ac
Jlae aJ|9KBaTHbIA KpBIT3pblI BbI3HAUYSHHS Oeslapyckacui JiiTapaTypbl. besapyckasd pyckaMoyHas
JiTapaTypa ab’AgHoyBae yCix MmicbMeHHiKay, ITO Hilylb Ha pycKal MoBe, i Tak Iji iHAKII MarIb Ja4bl-
HeHHe Jia benapyci. f. TlactapHak i A. YKBanejcki Maronp 6esapyckae rpaMaZ3sHCTBA, iX KHIrl ThIpaKbI-
pymonua Ak Oendapyckimi, Tak i paciiickiMi BbIZaBenTBaMi, aJJHAaK y KHirax HsMa HalbIsTHaJbHaK
JaMiHaHTHL [IpbI r3THIM TBOPHI 3’ AVJISIONIA Y30paM najjeTKaBal JiTapaTypsl sK »kaHpa. KoxkHas kHira
ayTapay 3akpaHae Ty I iHmyl0 chepy KblLLA MaJJieTKa, pabjeMy fAro y3aemMaaJHOCIH ca 3HEIHIM
cBeTaM. [locnex TBopay 3ak/tovaenia y ix 3aiiMajibHacLi, IITO Jacsaraena cpoAkami yianai kamMmnasimbli,
i He abusKapaHait MapaJsliio, sikasi, 6e3yMoVHa, ECLib Y TBOPBI, aJjie He 3'syJisellia HaBs3/1iBal, aje yacaM i
npaBakanbliHatl A gapocabiX. Tak, y kHize “Yac 3aycénbl AoOpbl” MaAJeTKi MsSHSIONIA 4YacaBbIMi
kaapabiHaTami: XKansa 3 2018 roga Tpamssie ¥ 1980, a se paBecHik Biug agnaBefHa agnpayasenuua y
2018 ron. A6ozaBa ycnpbIMalollb yoayaHae Ma-po3HaMy, aboiBa 3HaX0A31b J[P3HHAE i Jo6pae § KOXKHbIM
yace. [IpbIybIM, caMi yacaBblsd KaapAblHAThI abpaHblsd ayTapaMi aMasb LITO BbINaAKOBa, 60 rajoyHas 3a-
JyMa ayTapay - He Iakasallb N3YHYI0 310Xy, a HaBy4blllb NaJjJeTKa LiaHillb TOe, LITO €H Mae CEHHS,
nasiThIyHaMy NMOTJISAAY Ha YJacHae XKbILLE, Ha VJlacHae caMay/jackaHajieHHe. AGo/iBa MaAJIeTKi, Tpamiybl
¥ CKalaZaHblA KBILEBBIA CiTyalbli, Bblpallalolb HOBbIA [/ CBalro yacy npabJsemsbl. KHira HamicaHa ¥
I3éHHiKaBal ¢opme, A3e maj3ei yaprymonuna y KoXHaM YacaBail smoxi. HagyHacup Takix nA3BlOX
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NnayHaBapTaCHBIX YacaBbIX JIiHIM iHiLblipye YakaHHe KPOIKi, KaJi repoi cycTpaHynua y aZi3iHbIM YacaBbIM
npamexky. [lepakpbikaBaHHe 6y/3e amMaJ/ib IITO BbINaZKOBbIM, Kaji najaneTtak XKaus ¥ ceaim 2018 rogze
CcycTpakaella 3 JapociblM Binem. Hesbra ckasalb, IITO TricTapblYHbIS 3M0Xi HakasaHbl ¥ TBOPHI
payHaMepHa, xalis, 3JaBaJjacs 6, raTa aJnaBsa/asja 3ajyMe TBopa. ['ajoyHall npabJjieMail caBelkara naj-
JIeTKa CTaHOBII[lIa r0 HecBabo/a, 3a/exHacnb aJ igsasorii. ¥ 2018 rog3se naajietak Mae MeHI IJiabasb-
HbIsl MpabJsieMbl: iHpapMaThI3albls rpaMa/CTBa NMPbIBSJIA /Ia TAro, IITO J0/3i pa3By4YblIics pa3Mayiinb,
TaMy BYCHbI 3K3aMeH CTaHOBILlIA JJi LIKOJbHIKAa LSKKIM icnbiTaM. [lpblublM, majJjeTKi afsKBaTHa
alPHbBAKIb HOBHI Ui cs10e yac. Hanpeikiag, nisHepy Binto nagabaeniia pa6oTa 3 KaMin'oTapaMm; y. TOU
yac, K KaHsA 3ayBarkae, LITO XKbILLE sie OaLlbKOY Yy caBelKall pavyaicHacli 3aHa/Ta W3pae i 6yA3€HHae.
AJiHaK MpBI r3THIM aIHOJIBKABa BAXKHBIM /U1 NIA/IJIeTKAY 3acTalolla y3aeMaaJHOCIiHbI: cs6poycTBa, nep-
Ilae KaxaHHe. AyTapbl anoBecli 3acTalolilla BepHbIMi NpPbIHLbINAM CTBap3HHA caBellKadl NMajjeTKaBal
JIiTapaTyphl, y caMiXx TBOpax a/icyTHiYae HalbITHAJIBHBI MOJYC, MeClja IPaXXbIBaHHS reposdy HisK He aba-
3HavaHa. AnoBeclb “CiaMiubl” T3pbITApbIsAJbHA aba3HavyaHa: naj3ei aaobiBawua y Midcky. [IpbrybiM ro-
paj CTaHOBILIA aAHBIM 3 TaJIOYHBIX epPCaHAXKaY, AanaMarae reposiM 36Jikarla. YBoryJie KHiry mmar y
YbIM MOKHAa Ha3Ballb ayTapCKail Mp33eHTalbIIi poJHara ropaja, y npajMoBe Ja TBOpPa MPbIBOA3ANIIA
BeJIbMi pa3HabakoBblA QaKThl AK Npa caM MiHCK, Tak i npa 6esapyckyro agykaybloo. Takag npajMoBa
CAyXbILb ABYM M3TaM. [la-nepiuae, TJyMayblllb YblTauyaM N3YHbIA MOMaHThI aTMacdepbl 6esapyckai
IIKOJIbl, Na-Apyroe, pacnass/ae npa MiHck sk mpa ropag s Mosiaasi. Y 2020 roase 3’aBiyca nepaksaj
KHiri Ha 6eJjlapyckyo MOBY. Y TBOpHI 3aK/Ia/i3eHa AyMKa ab JylIsyHal cyBd3i AByX najieTkay, skisa agna-
JISI0LLA a/3iH af afiHaro, afHakK ix nmacrasgiHHa sijHae a/3iH 3 nepcaHakay TBopa — MiHck.Y repaini TBopa
['eysibl HAMa GalbKi, i THA XKbIBe ¥ N3YHBIM CYNpaLlOYHINTBE 3 MaLli. Y CIp3yKax 3 Mali sHa BbICTyTae XyT-
Y3l fIK JapocJias, a He najJjieTak, abBiHaBauBaloybl Malli ¥ ThIM, IUTO fHA JCK/IaJiHse iX XbILLE, cTBapae
npabJieMbl. AGei3Be sIHBI 36ipatollia 36erynl aj cBaix npabseM y Manaj3sedyHa, pa3Bakawolb Ipa Toe, Li
O6yn3e cTajiyHae »KbIIé aApos3HiBanua aj aTtMmacdepbl MaJsieHbKara ropaja. Mojayc 6esapyckait
MeHTaJIbHaCLi BbI3HAuYaHbl § TBOpPHI rearpadiuHa: pacuyapaBaHbl § KbILli i MaKpbIyKaHbl NaJJeTak
padrekcye Ha poHe MiHcKa i ManaazedHa.

TakiM yblHaM, akpaMsi Ges1apyCKaMOYHBIX TBOpAY Y MeXbl HAallbIIHAIbHAK A3inA4yai JiTapaTypsl 6bl-
JIo 6 mpaBisibHA VKJIIOYBINL NepakJafHbIA | pyckaMoyHbIs Gejapyckis TBopbl. /laciesaBaHHe TaKoH
JiTapaTyphbl, a TakcaMa Jacje/laBaHHe 4blTallkal pauanibli aJHOCHA iX JamaMarae Jielul 3pa3yMelb
acabJsiBacli aryJibHara HalblsiHaJIbHara JiiTapaTypHara mparnacy, ajHak natpabye i 60Jibll A3TajbHara
JacieJaBaHHs YIJbIBY Nepak/jaJHON JiTapaTypbl Ha HalblssHaibHYt0. Tak, . lllab/0yckas npanaHoyBae
naHsne “6iHapHail Ky/sbTyphl” ma aHaJoTii 3 6iyiHrBi3aMaM, 60 HECyMHEHHa PYCKaMOYHbIsI 6es1apycKis
TBODBHI i NepakJaJiHas JiTapaTypa Xolb i 3aliMalolb TaMeXHbI CTATyC, ajie ¥ TOHM »a 4ac y3baravarolb

JiTapaTypy HalbIAHAJbHYIO.
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The status translated and Russian Belarusian children's literature
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The article deals with the status of the translated and Russian Belarusian children's literature, conditions
of occurrence of such literature, its connection to the national literature. As indicated by the problems asso-
ciated with both the small number of transfers and the definition of "Belarusian" work written in Russian.
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